
6.

"PASSO NO. PROPRIEDADE PRIVADA. ATENÇÃO! Campo eletromagnético."

"BASE I.R.I.S. 14900. Residentes atuais: 2. DIAS último incidente: 21. DIAS ATÉ ULTIMA-A RECOLHIDA: 3."

SOFIA

Enfim... Tudo bem...?

ADRIAN

Bem. Inclusive, me sobrou algo de tempo.

ADRIAN

Qué fazes?, estavamos reserva-se para--
SOFIA

Pra hoje.

SOFIA

Feliz Aniversário...

ADRIAN

Sempre juntos.

SOFIA

Sempre juntos.

ADRIAN

Inclusive em circunstâncias como esta...

SOFIA

Como está?

ADRIAN

Segue a cada vez mais debil. Estava dormindo.

SOFIA

Fomos enviados aqui com esperança de encontrar um novo lar. O água não potável é pra nós nem o será jamais, as bactérias letais que contem não morrer com nenhum método, se multiplicam. As mostras que lhes estamos a enviar não servirão de antídoto ou vacina... Não ser capaz de sobreviver aqui--
SOFIA

E o verdade? Hoje demorou-se algo mais.

ADRIAN

Disse-to, está debil. Ainda assim não deixará de nos espreitar nunca.

SOFIA

Devemos reforçar a vigilância aquela noite. Acabou com todos nós.

ADRIAN

Com "quase" tudo. Ainda seguimos aqui nós dois.

Está cansado, deprimido. Não conseguiu voltar se alimentar desde então.

ADRIAN

Estado pensando sobre o que você disseste... E tens razão.

ADRIAN

Aceitamos este trabalho por eles, por o seu futuro.

Se voltamos à Terra, como estão as coisas não teríamos com que os manter. Com o tempo, seria um fardo para eles.

ADRIAN

Se... morremos aqui... a organização terá que lhes pagar a indemnização de por vida. Igual que está a fazer com as famílias de nossos colegas.

SOFIA

Só assim crescerão seguros. Eles encarregar-se-ão de que assim se faça.

ADRIAN

Quando nos saíu deste trabalho, pensamos que foi toda uma sorte... Equivocamos-nos, eu me equivoquei, crie m todo o que nos disseram--
ADRIAN

Já é a hora... Desta vez tê-lo-á fácil...

SOFIA

Tenho frio...

ADRIAN

Recorda... sempre juntos.
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Legendas em português
0000
00:01:15:74
00:01:20:00
Quando neva sobre o gelo do inferno
0001
00:02:08:88
00:02:11:05
PASSO NO. PROPRIEDADE PRIVADA. ATENÇÃO! Campo eletromagnético
0002
00:02:30:07
00:02:31:99
BASE I.R.I.S. 14900. Residentes atuais: 2
0003
00:02:32:03
00:02:33:90
DIAS último incidente: 21
0004
00:02:33:95
00:02:36:24
DIAS ATÉ ULTIMA-A RECOLHIDA: 3
0005
00:02:42:62
00:02:43:29
Enfim…

0006
00:02:45:50
00:02:47:04
-Tudo bem…? -Bem.

0007
00:02:48:63
00:02:50:75
Inclusive, me sobrou algo de tempo.

0008
00:03:27:54
00:03:28:21
Qué fazes?

0009
00:03:32:17
00:03:33:59
-estavamos reserva-se para… -Pra hoje.

0010
00:03:45:23
00:03:46:27
Feliz Aniversário…

0011
00:04:05:70
00:04:06:41
Sempre juntos.

0012
00:04:08:29
00:04:09:12
Sempre juntos.

0013
00:04:14:50
00:04:15:92
Inclusive em circunstâncias como esta…

0014
00:04:20:26
00:04:20:76
Como está?

0015
00:04:24:51
00:04:26:35
Segue a cada vez mais debil. Estava dormindo.

0016
00:04:36:40
00:04:39:49
Fomos enviados aqui com esperança de encontrar um novo lar.

0017
00:04:41:99
00:04:43:70
O água não potável é pra nós
0018
00:04:45:16
00:04:46:29
nem o será jamais, as bactérias letais que contem não morrer com nenhum método, se multiplicam.

0019
00:04:46:33
00:04:50:46
As mostras que lhes estamos a enviar não servirão de antídoto ou vacina…

0020
00:04:51:46
00:04:52:88
Não ser capaz de sobreviver aqui
0021
00:05:00:72
00:05:01:34
E o verdade?

0022
00:05:04:43
00:05:07:77
-Hoje demorou-se algo mais. -Disse-to, está debil.

0023
00:05:10:06
00:05:12:27
Ainda assim não deixará de nos espreitar nunca.

0024
00:05:13:06
00:05:14:90
Devemos reforçar a vigilância aquela noite.

0025
00:05:17:44
00:05:20:36
-Acabou com todos nós. -Com "quase" tudo.

0026
00:05:21:70
00:05:24:20
Ainda seguimos aqui nós dois.

0027
00:05:26:45
00:05:30:33
Está cansado, deprimido. Não conseguiu voltar se alimentar desde então.

0028
00:05:31:37
00:05:34:17
Estado pensando sobre o que você disseste... E tens razão.

0029
00:05:38:38
00:05:40:01
Aceitamos este trabalho por eles,

0030
00:05:41:97
00:05:43:13
por o seu futuro.

0031
00:05:44:97
00:05:48:14
Se voltamos à Terra, como estão as coisas,

0032
00:05:50:48
00:05:54:44
não teríamos com que os manter.

0033
00:05:58:02
00:06:00:82
Com o tempo, seria um fardo para eles.

0034
00:06:08:41
00:06:09:49
Se... morremos aqui…

0035
00:06:13:50
00:06:16:00
a organização terá que lhes pagar a indemnização de por vida.

0036
00:06:17:50
00:06:18:96
Igual que está a fazer com as famílias de nossos colegas.

0037
00:06:19:30
00:06:21:05
Só assim crescerão seguros.

0038
00:06:22:67
00:06:24:55
Eles encarregar-se-ão de que assim se faça.

0039
00:06:30:52
00:06:32:10
Quando nos saíu deste trabalho,
0040
00:06:34:64
00:06:36:40
pensamos que foi toda uma sorte…

0041
00:06:39:11
00:06:39:98
Equivocamos-nos,

0042
00:06:46:82
00:06:48:20
crie m todo o que nos disseram
0043
00:06:52:37
00:06:52:95
Já é a hora…

0044
00:06:56:08
00:06:57:13
Desta vez tê-lo-á fácil…

0045
00:07:30:78
00:07:31:74
Tenho frio…

0046
00:07:46:42
00:07:48:22
Recorda... sempre juntos.

0047
00:08:44:40
00:08:46:61
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